
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:БСЭ-1 Том 64. Электрофор - Эфедрин (1934).pdf/329

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана

Он установил военную диктатуру, с варварской жестокостью расправился с республиканскими выступлениями и, когда карлисты захватили Мадрид, бежал в Англию (1843). После революции 1854, пользуясь незаслуженной славой «меча революции», был назначен министром-президентом, «умиротворял волны революции, обессиливая массы обманчивыми успокоениями» (Маркс). Усиление умеренных привело к его отставке и отходу от политич. жизни (с 1856).

Лит.: Маркс К., Эспартеро, в кн. Маркс К. и Энгельс Ф., Сочинения, т. X, М.—Л., 1932; Flórez J. S., Espartero (Historia de su vida militar y politica), t. I—III, Madrid, 1843—44; Mariana, La regencia de D. Baldomero Espartero, Madrid, 1870.

ЭСПАРТО, злак, Stipa tenacissima, см. Альфа. Э. называют также злак Lygeum spartum, имеющий то же распространение и применение, что и Stipa tenacissima.

ЭСПАРЦЕТ, Onobrychis, род растений сем. бобовых подсем. мотыльковых. Ок. 100 видов. Наибольшее значение имеет обыкновенный Э., Onobrychis sativa (О. viciaefolia), возделываемый как кормовое растение и растущий дико во всей Юж. и Средней Европе, в Азии — на В. до Байкала. Это — многолетнее травянистое растение с приподнимающимися стеблем (выс. до 60 см) и темнорозовыми цветами. Onobrychis sativaOnobrychis sativa Эспарцет требует сравнительно теплого климата, переносит засуху, хорошо растет на известковых почвах, где страдают другие растения. Чаще всего Э. подсевают к овсу; в засушливых районах лучше удаются посевы без покровного растения. Э. сеют обычно один, реже сеют с люцерной. Как предшественник Э. очень хорош. Норма высева 1—2 ц на га. Заделка семян 2,5 см. Из удобрений хорошо отзывается на фосфор, калий и гипс. На сено убирается во время цветения: сено хорошего качества; средние урожаи сена около 30 ц (во влажных районах ок. 50 ц). Пастьбу Э. переносит плохо. При оставлении на семена необходима осторожная уборка, т. к. плоды Э. созревают не одновременно и легко осыпаются. Средний урожай семян — 6—7,5 ц. Э. — хороший медонос. В СССР посевы Э. занимают ок. 11 тыс. га, гл. обр. в сев. и средней части УССР (10 тыс. га), хорошо удается Э. также в ЦЧО (зап. части).

В Закавказья (Азербайджан, Армения) возделывается другая форма этого же вида Э. — v. altissima, дающая два укоса и более высокие урожаи сена; на легких почвах культивируют также v. arenaria, очень зимостойкую и продуктивную форму.

Лит.: Вакар Б. А., Важнейшие кормовые травы, Омск, 1930; Вернер Г., Возделывание кормовых растений, М.—Л., 1930; Демянко В., Эспарцет, Полтава, 1904; Becker-Dillingen J., Handbuch des Hülsenfrüchtebaues und Futterbaues, B., 1929. 


 М. Г. и Н. С.
 
ЭСПЕРАНТО, система искусственного международного языка, получившая свое название от псевдонима своего автора, д-ра Л. Л. Заменгофа (см.). Первые учебники эсперанто были изданы в 1887 в Варшаве. Первоначально словарь Э. состоял из 900 корней, к 1927 словарь Э. содержал уже свыше 18.000 корней, необходимых не столько для текущего обихода, сколько для выражения специальных технических Понятий. Грамматика Э. построена по типу агглютинативных (см.) языков, не допускает никаких исключений и заключается в 16 правилах. Все существительные оканчиваются на о, все прилагательные на а, наречия на е и т. д. Словопроизводство построено т. о., что из корней, выражающих одни понятия, получаются слова, выражающие различные понятия: patro — отец, patrino — мать, bona — добрый, malbona — злой и т. д. Корни Э. берутся, как правило, из терминов, ставших уже интернациональными и свойственными главным европ. языкам. Однако преобладают романские корни (взятые из латинского). В наст. время на Э. имеется значит. (до 5.000 названий) литература как оригинальная, так и переводная, художественная, научная и популярная. На Э. выходит до 100 журн. Эсперантистские организации имеются в 63 странах. В СССР с 1921 существует союз эсперантистов сов. республик, который издает журналы на Э. — «Bulteno de CKSEU», «Inter-naciisto» и на рус. яз. «Международный язык», а также и литературу — учебную, оригинальную и переводную. Организации союза имеются во всех крупных городах СССР. В 1921 организационно оформилось международное объединение рабочих эсперантистов — Sennacieca Asocio Tutmonda (SAT). В 1929 в SAT последовал раскол между революционной частью, стоящей на позициях Коминтерна, и оппортунистами. Революционные организации насчитываются к наст. времени в 13 странах, в т. ч. в Японии и в Америке. На Э. издается 11 рабочих революционных журналов. В 1930 в Берлине был основан центр эсперант. межрабсвязи — ПЭК (Пролет. эсперантск. корреспонденции), насчитывавший до разрушения его гитлеровским правительством до 600 филиалов (80 — в СССР).

Лит.: Учебники — Рублев С., Кружок эсперанто, 5 изд., М., 1930; Свистунов В., Элементы эсперанто, 4 изд., М., 1929; Дрезен Э. К. (ред.), Эсперанто, 3 изд., М.—Л., 1930. Словарь — Спиридович Е. Ф., Русско-эсперантский словарь, 2 изд., М., 1929; Сутковой В. Г., Эсперантско-русский словарь, 3 изд., М., 1929 (см. также лит. к ст. Международные языки).



 Э. Дрезен.
 
ЭСПИНА (Espina), Конча (род. 1879), одна из значительнейших писательниц современной Испании. Э. разрабатывает преимущественно психологии. роман, построенный в значит. мере на автобиографическом материале и блещущий мастерством характеристики женских образов («La niña de Luzmela», 1909, «La Rosa de los vientos», 1916, «Еl cáliz rojo», 1923). Проявила себя также в «областном» романе, противопоставляя жизни большого города затишье исп. провинции («La esfinge maragata», 1913, в рус. пер. «Сфинкс марагатский», Л., 1926). В отношении социальной проблематики наибольший интерес представляет ее роман из жизни испанских рудокопов «Еl metal de los muertos» (в рус. пер. — «Металл мертвых», Л., 1926).

Лит.: Cansinos Assens R., Literaturas del Norte, La obra de Concha Espina, Madrid, 1924; Concha Espina, De su vida, De su obra literaria al través de la critica universal, «Renacimiento», Madrid, 1923; Игнатов С., Романы Кончи Эспина в русских переводах (рецензия), «Печать и революция», М., 1927, кн. V.

ЭСПИНАС (Espinas), Альфред Виктор (1844—1922), французский философ, психолог и социолог; с 1867 — профессор; с 1904  — руководитель кафедры истории экономических учений в Парижском ун-те. Э. приобрел известность еще своей докторской диссертацией на тему о
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:БСЭ-1_Том_64._Электрофор_-_Эфедрин_(1934).pdf/329&oldid=4710554
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